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e Mulierem fortem quis invéniet? Procul et de ultimis
finibus pretium eius. Confidit in ea cor viri sui, et spoliis

non indigébit.
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Capitulum Hymnus Versus {ex Commune aut Festo}
Prov. 31:10-11

Mulierem fortem quis invéniet? Procul et de ultimis
finibus prétium eius. Confidit in ea cor viri sui, et spoliis
non indigébit.

R. Deo gréatias.

Hymnus

Fortem virili péctore / Laudémus omnes féminam,
Quee sanctitatis gloria

Ubique fulget inclita.

Haec sancto amore saucia,

Dum mundi amérem noxium

Horréscit, ad ceeléstia

Iter perégit arduum.

Carnem domans ieiuniis,

Dulcique mentem péabulo

Orationis nutriens,

Ceeli potitur gaudiis.

Rex Christe, virtus fortium,/Qui magna solus éfficis,
Huius precatu, quaasumus,/ Audi benignus supplices.

B2 3 (R St HR)

Chapter Hymn Verse {from the Common or Feast}

Prov. 31:10-11

Who shall find a valiant woman? Far and from the uttermost
coasts is the price of her. The heart of her husband trusteth in
her, and he shall have no need of spoils.

R. Thanks be to God.

Hymn

High let us all our voices raise / In that heroic woman's praise
Whose name, with saintly glory bright,/Shines in the starry
realms of light./ Filled with a pure celestial glow,

She spurned all love of things below;/ And heedless here on
earth to stay,/ Climbed to the skies her toilsome way.

With fasts her body she subdued,/But filled her soul with
prayer's sweet food:/In other worlds she tastes the bliss

For which she left the joys of this.

O Christ, the strength of all the strong;/To whom our holiest
deeds belong!/Through her prevailing prayers on high,

In mercy hear thy people's cry!.
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Capitulum Hymnus Versus {ex Commune aut Festo}
Prov. 31:10-11

Mulierem fortem quis invéniet? Procul et de Ultimis
finibus préetium eius. Confidit in ea cor viri sui, et spoliis
non indigébit.

R. Deo gratias.

Hymnus

Fortem virili péctore

Laudémus omnes féminam,

Quae sanctitatis gloria

Ubique fulget inclita.

Haec sancto amore saucia,

Dum mundi amdérem noxium

Horréscit, ad ceeléstia

Iter perégit arduum.

Carnem domans ieiuniis,

Dulcique mentem pabulo

Orationis nutriens,

Ceeli potitur gaudiis.

Rex Christe, virtus fortium,/Qui magna solus éfficis,
Huius precatu, queasumus,/ Audi benignus supplices.
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Gerard Hoet: Allegory on the reign of Emperor Leopold |, c. 1672

@ Kunsthistorisches Museum / Courtesy of Kunsthistorisches Museum Vienna
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LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Missa pro defunctis (3E&F D= DI HHA)

EONIHHEDODEIZ, EHM2IFTHELIILA)—2EIRDOEFRATLARILE—1H
[X1673%E(Z Missa pro defunctis (JEEDT=HDIHRA) ZEIFTLNVS,

—DIHHIE, BEHDrequiem ELE-STIRYD B 1ZEF LG LG iESREL->TNS,
R

1 Introitus:Sonata-Requiem aeternam 2 Kyrie-Christe-Kyrie eleison

3 Sanctus: Sonata-Sanctus-Hosanna 4 Benedictus:-Hosanna

5 Agnus Dei 6 Communio: Sonata-Lux aeterna-Requiem aeternam

1899FICTSUVADEHMRTTIILIE . RSRTADGE IR INTET7/HITEEX
DFE=HDINY7—X | ZERLT-, 18T 7—XE L ARAUDEM T, ETFI—AY/\DE

KD T, FEREFIEN LA TITIN T REZICEESNE=AD, TILA)—E2DBIEER
EIZAELWOBTHoT=,



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

e Introitus &Kyrie « ARIBLFT

 Requiem aeternum dona eis, Domine, . I§~¢T&5'12?<§®b?_'ﬂf&5%_
Et lux perpetua luceat eis. 1223 éjﬁ%fﬁb@ikﬂﬁb}»fﬁﬁi _
Te decet hymnus, Deus, in Sion, ﬁiﬂ%oz\%%gﬁ@;’;%ﬁ%gigkf
et tibi reddetur votum in Jerusarem LSS = +
Exaudi orat ETDOADRMNOIRNEESL

xaudi orationem meam, *Aw*ﬁt)éﬂrﬁé'f:ii

ad te.omnls caro veniet. . . F L WO EOKRAEEZ
Requiem aeternam dona eis, Domine, Mz XARFRHRSDLEIZBSLE-EZ

et lux perpetua luceat eis.

s FR.BDONAI-FEZ
e Kyrie eleison TR BONAT-FZ
Christe eleison Fh.BONHEFEZ

Kyrie eleison

CD: Chor der Basilika Maria Treu Leitung: Gerhard Kramer
MIE: VTS ATVTS/ Ao B—T/—IL-T/—IL- 1\
HERES FILAY ZREFZOUNAYIT4AF4-\BYHFIA-J4AO—R)
EEQILRYR2-/1AYISURYR2) KRE (RHILLDTY)



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Regina Coeli (KD ERF)

* Regina coeli laetare XDER EUT-FZ
 Quia quem meruisti portare B IZEonLEDIX

e Resurrexit sicut dixit MeEnueEsnt-

e Ora pro nobis Deum BEoD=HIZRIZHFYFR
e Alleluia 421 %%

CD:MUSIK IN ALTEN STAEDTEN UND RESIDENZEN
Wien Am Hofe Leopolds 1.
WIE:TILs TrAFI22 T/—=IVT4AZEFHUN
INRTAAZFH N2 J4FAB—R N—TLa—F



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Psalmus Miserere (IB#955#%51)

1 Miserere mei, Deus o 1HIK, HEFONDILKLAITESLT. hi-LEHhHH.
Secundum magnam misericordiam tuam HEE=DEILEHHNAITELST.
Et secundum multitudinem miserationum tuarum HI=LDEAEADEREFHLCNESTLESLY,

2 Dele iniguitatem meam 2 ot LD REE LD ECENEY

Amplius lava me ab iniquitate mea N - ?
Et a peccato meo munda me Hi=LOEMSHTI-LERBHTLESLY,

3 Quoniam iniquitatem meam ego cognosco e 3bh-LIZESDEREZH->TLNET,
Et peccatum meum contra me est semper H-LOREIZLDEHT=-LOMIZHYET,
4 Tibi soli peccavi
Et malum coram te feci o 4 *)T: L(i%ﬁf:':tb\ll\s T:Tfﬂbﬁf:l:?ﬁ’é?ﬂbs
Ut justificeris in sermonibus tuis HET=DHIBNEZETVEL,
Et vincas cum iudicaris ThA. HEENREEEE5AICHHESFTIELL.

HLET=-MAZSEDNBLEEFRYNHYEE A,

CD: Leopold 1— Sacred Works: Waschinski-Cordier-Voss-Kleinlein-Fink
WIENER AKADEMIE Martin Haselboeck
MUSICA IMPERIALIS



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Psalmus Miserere (IB#955#%51)

5 Ecce enim in iniquitatibus conceptus sum ¢ SRE.DOELEFEOLGIITENEL,
Et in peccatis concepit me mater mea HELOBIFEDSBITHLEATHBYELT=,
® Ecce enim veritatem dilexisti incerta . sBE HEEIEEELOSLISROONET ., FhidR.
Et occulta sapientiae tuae manifestasti mihi b-LOEN DI EE SR TGS,
7 Asparges me hysopo et mundabor
Lavabis me et super nivem dealbabor 7 I:‘J?j{—-'bo'Q HILERDTIZSL, DIzLIFAELESD
Auditui meo dabis gaudium 'C“LJ:’BO Hi=LzEk> TS, hELEEXYBBEES
8 Et laetitiam exultabunt ossa humiliata TL&2o
° Averte faciem tuam a peccatis meis o SOELISEUEELALERIL, HEIARUO - EEEE
Et omnes iniquitates meas dele BTLEEL,
o ‘HBEEDLLOFEMSBL. hE-LOFEEZCLETELHRS
LWEL>TLEELY,

CD: Leopold 1— Sacred Works: Waschinski-Cordier-Voss-Kleinlein-Fink
WIENER AKADEMIE Martin Haselboeck
MUSICA IMPERIALIS



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Psalmus Miserere (IB#955#%51)

10 Cor mundum crea in me Deus

Et spiritum rectum innova in visceribus meis
11 Ne proicias me a facie tua

Et spiritum sanctum tuum ne auferas a me
12 Redde mihi laetitiam salutaris tui

Et spiritu principali confirma me
13 Docebo iniquos vias tuas

Et impii ad te convertentur
14 Libera me de sanguinibus

Deus, Deus salutis meae

Exultabit lingua mea iustitiam tuam

gk HI-LO=OHIZEWDEDLKY, Hhi=LD5>BIZHL
L\ IELWEZEEZ TS,

U hf-LEARIMSBTELNTESL, HE-0BLHE
Zh=-ULHo 5N TLEE0Y,

2 HE-OMOEUVEDHL-LIZEL. BEHOEZE-T. DO
F=LESESZ TS,

BEZE3ThIEHILIEK, ENELL=FICHE-DEEZHZ.
FUEEHLE=IC/m>TLSTLELS,

B MERLEFEMH-LEBITHLTESLY,
By bhbhomL b-LOFIETFEEONHLE-DE
M5 TLLS,

CD: Leopold 1— Sacred Works: Waschinski-Cordier-Voss-Kleinlein-Fink
WIENER AKADEMIE Martin Haselboeck
MUSICA IMPERIALIS



LARILE—1E DAL T R 7 iEC

Psalmus Miserere (IB#955#%51)

e BF K HIEELOHBUVRZRANTESN, H=LOOEH

15 Domine labia mea aperies 1t 585 TLLS
d: z 1 b > J:jo

Et os meum adnuntiabit laudem tuam

16 Quoniam si voluisses sacrificium dedissem o BHEF-IZWNFIZZZEFENRTFEA., FELVDI-LAELRE
utique holocaustis non delectaberis XIFTEHEIZEIZNGEOTLES,

17 Sacrificium Deo spiritus contribulatus
Cor contritum et humiliatum
Deus non spernet
18 Benigne fac Domine in bona voluntate tua Sion

o« VHDZITONDWFIZZITRITH-RTY . k. HE-1&
Bir-tgsWh=bEMALOLNEE A,

18 HE=DHAIZLEN>TUOFVIZCEAZERKEL. TIL

Et aedificentur muri Hierusalem YL LDOHBEEELEL TS,

19 Tunc acceptabis sacrificium iustitiae . BZOEBHETEBEONFICELIREL LRSI EE (S
oblationes et holocausta | hBTLES, ZOBBLOSEICHEHESTONET
Tunc inponent super altare tuum vitulos. LS,

g TS5/ FILh-FT/—I)L- I R
fE . JrAA) 294 ASE A N2-FzA-HAO—F
O YR2-INR—2 - SRy~ rAVR—22- ) a—bk-F LAY
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